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LJ THE SUGYA

In this daf; we leamn about the beautiful ways Hashem shows His love for Klal Yisrael by sending rain in its proper season,
specifically on nights when people are safely in their homes. The Gemara brings down the incredible hashgachah pratis seen in
the days of Shimon ben Shetah and during the building of the Beis HaMikdash in Herod's time, showing how the Aibershter

aligned the weather perfectly so as not to disrupt the people’s holy work.

We then delve into the famous and awe-inspiring story of Honi HaMe’aggel. When the world was in desperate need of rain,
Honi drew a circle in the dust, swearing by Hashem's great Name that he would not step out until the rain fell. We see his
deep, child-like relationship with the Ribbono shel Olamas he coaxes the heavens to bring down exactly the right kind of rain
—not too little, and not too destructive, but rains of blessing and benevolence.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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The verse states that Hashem will give rain “in their season” — this means on Wednesday eves (Tuesday nights) and on

Shabbos eves (Friday nights), when people are normally indoors.
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Forso we found in the days of Shimon ben Shatach, that rains fell for them only on Wednesday eves and on Shabbos

eves,
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and the crops were so blessed until wheat became as large as kidneys, and barley aslarge as olive pits, and lentils as large as

golden dinars,
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and they bound some of themasa sample for future generations, to make known how much damage sin causes by

preventing such bounty,
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as it is stated in the Navi: “Your iniquities have turned away these blessings, and your sins have withheld the good from

you.”
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And so we found in the days of Herod, when they were occupied with the building of the Beis HaMikdash, and rains

would fall only at night so as not to disrupt the construction,
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and the next day the wind blew and the clouds dispersed and the sunshone, and the people went out to their work,
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and they knew from this miracle that the work of Heaven was in their hands and desired by Hashem.

n;wn MISHNAH
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We learned in the Mishnah: An incident occurred where they sent to Choni HaMe'aggel, etc.

GEMARA
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The Rabbis taught in a Braisa: One time, most of the month of Adar had passed and rains had not yet fallen.
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They sent to Choni HaMe'aggel: Pray, so that rains will fall!
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He prayed, but rains did not fall.

BRAISA




23 MIYINRY TTRYN TAYIYR PY” MKIY X227 PIPIN MY 777272903 TR MY 3y
.”’ﬁﬂz 'ﬂﬁgp

He drew a circle and stood inside it, in the manner that Chavakuk the Prophet did, as it is stated: “I will stand upon

my watch, and set myself upon the tower, etc.”
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He said before Him: Master of the Universe! Your children have turned their faces to me, because I am like a member
of the household before You.
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I swear by Your great Name that I am not moving from here until You have mercy on Your children.
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Rains began to drizzle in tiny drops.
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His disciples said to him: Rebbe! We have seen you and we shall not die; we imagine that rains are not falling except

to release you from your oath, but this is not enough to save us.
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Choni said to Hashem: Not for this did I ask, but rather for rains that will fill cisterns, ditches, and caves.
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The rains then fell with fury, until each and every drop was like the opening of a barrel. And the Sages estimated that

no drop was less thanalog in volume.
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His disciples said to him: Rebbe, we have seen you and we shall not die; we imagine that rains are not falling except

to destroy the world.
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He said before Him: Not for this did I ask, but rather for rains of favor, blessing, and generosity.
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The rains then fell normally, until all the people went up to the Temple Mount because of the rising rains.

BRAISA

They said to him: Rebbe, just as you prayed that they should fall, so pray that they should go away.
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He said to them: Thus I have received as a tradition, that we do not pray over an abundance of good to stop.
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Evenso, bring me a bull of thanksgiving.
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They brought him a bull of thanksgiving, he leaned his two hands upon it, and said before Him:
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Master of the Universe! Your nation Israecl whom You brought out of Egypt cannot endure either an abundance of

good oran abundance of punishment.
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When You became angry with them, they could not stand; when You bestowed abundance of good upon them, they

could not stand.
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May it be Your will that the rains cease, and there be relief in the world.
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Immediately the wind blew, and the clouds dispersed, and the sunshone, and the people went out to the field and

brought for themselves truffles and mushrooms.
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Shimon ben Shatach sent to him: Were you not Choni, I would decree banishment upon you.
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For if these years were like the years of Eliyahu, when the keys of rain were in the hand of Eliyahu and he swore there
would be no rain, would not the Name of Heaven have been desecrated by your hand if you swore not to move until it

rained?
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But what canI do to you, since you act like a favorite child before the Omnipresent and He does your will,
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like a son who acts like a favorite child with his father and he does his will,
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and says to him: Father, take me to wash me in hot water, rinse me in cold water, give me nuts, almonds, peaches, and

pomegranates — and he gives them to him.
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And of you the verse says: “Your father and your mother shall rejoice, and she who bore youshall be glad.”

N 7133 TP 79177 B2 VR AN — a1 23in m1an oy %33 moy ma a3y

The Rabbis taught: What did the members of the Chamber of Hewn Stone send to Choni HaMe'aggel? They sent the

verse: “You shall decree a matter and it shall be established for you, and light shall shine upon your ways.”
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They expounded: “You shall decree a matter” — you decreed below, and the Holy One, Blessed be He, fulfills your

word fromabove.

EXPLANATION
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“And light shall shine upon your ways” — a generation that was in darkness, you illuminated with your prayer.

ANP2N2 iNN237 POY MY IT — M MRRM PR 02”

“When they were cast down, you said: There is lifting up” — a generation that was cast down, you elevated with your

prayer.
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“And He saves the humble person” — a generation that was brought low by its sin, you saved with your prayer.
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“He will deliver the one who is not innocent” — a generation that was not innocent, you delivered with your prayer.
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“And he will be delivered through the cleanness of your hands” — you delivered them through the clean work of your
hands.

STATEMENT
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Rabbi Yochanan said: All the days of the life of that righteous man, Choni, he was distressed over this verse: “A Song

of Ascents: When Hashem returns the returnees of Zion, we were like dreamers.”
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He said: Is there anyone who cansleep seventy years ina dream? How could the seventy years of the Babylonian exile be

compared to a dream?

STATEMENT
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One day he was walking on the road, and he saw a certain man who was planting a carob tree.
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Choni said to him: This tree, until how many years does it bear fruit?
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The man said to him: Until seventy years.
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Choni said to him: Is it obvious to you that you will live seventy years to benefit fromit?
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The man said to him: I found a carob-filled world. Just as my ancestors planted for me, I also plant for my children.

STATEMENT
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Choni sat down, wrapped bread to eat, sleep came upon him, and he slept.

STATEMENT
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A rocky formation surrounded him, he was hidden from sight, and he slept for seventy years.
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‘When he woke up, he saw a certain man who was gathering carobs from it.
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Choni said to him: Are you the one who planted it?
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The man said to him: I am his grandson.
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Choni said to himself: Learn from this that I have slept for seventy years.

STATEMENT
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He saw his she-donkey, that herds of offspring had beenborn to her over the years.
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He went to his house and said to them: Is the son of Choni HaMe'aggel still alive?
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They said to him: His son is no longer alive, but his grandson is alive.

STATEMENT
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He said to them: I am Choni HaMe'aggel! But they did not believe him.
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He went to the Beis HaMedrash, and heard the Rabbis saying: Our halachic traditions are as clear to us as in the years
of Choni HaMe'aggel,

STATEMENT
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for when he would enter the Beis HaMedrash, any difficulty that the Rabbis had, he would resolve for them.

S92 OYINTD RIPY TP 972y KDY MR KDY AT RIX 0D N

He said to them: I am he! But they did not believe him, and they did not show him the honor that was due to him.

STATEMENT
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He became depressed, prayed for mercy that he should die, and he died.
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Rava said: This is what people say: Either companionship or death.

STATEMENT
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The Gemara relates: Abba Chilkiyah was the grandson of Choni HaMe'aggel,

STATEMENT
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and when the world needed rain, the Rabbis would send to him and he would pray for mercy, and rain would come.
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One time the world needed rain, and the Rabbis sent a pair of Rabbis to him to ask him to pray for mercy so that rain

would come.
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They went to his house and did not find him; they went to the field and found him where he was hoeing the ground.

STATEMENT
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They greeted him, but he did not show thema welcoming face and did not even return their greeting.

STATEMENT
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In the evening, when he was gathering wood, he carried the wood and the hoe on one shoulder, and his cloak on the
other shoulder.
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The entire way he did not wear shoes, but when he reached water he put on his shoes.

STATEMENT
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When he reached thorns and shrubs, he lifted his garments.

STATEMENT
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When he reached the town, his wife came out to meet him while she was adorned in fine clothing.

STATEMENT
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When he reached his house, his wife entered first, and then he entered, and then the Rabbis entered.

STATEMENT
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He sat and wrapped bread to eat, and did not say to the Rabbis: 'Come and eat with us.'

STATEMENT
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He divided the bread among the children: to the older one, one portion, and to the younger one, two.

STATEMENT
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He said to his wife: I know that the Rabbis have come on account of rain.

STATEMENT
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Let us go up to the roof and pray for mercy; perhaps the Holy One, Blessed be He, will be appeased and rain will

come, and we will not take credit for ourselves.

STATEMENT
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They went up to the roof; he stood in one corner, and she stood inanother corner.

STATEMENT
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The clouds rose first from that corner of his wife.
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When he came down, he said to them: Why did the Rabbis come?
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They said to him: The Rabbis sent us to Master to pray for mercy for rain.

STATEMENT
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He said to them: Blessed is the Omnipresent Who did not make you dependent on Abba Chilkiyah, since it has already

rained.
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They said to him: We know that the rain came because of Master,
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but let Master tell us about these matters that puzzle us:
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What is the reason that when we greeted Master, Master did not show us a welcoming face?
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He said to them: I was a day laborer, and I'said to myself: I must not idle frommy employer's work.
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And what is the reason that Master carried the wood on one shoulder and the cloak on the other shoulder instead of

putting the cloak under the wood?
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He said to them: It was a borrowed cloak. For this purpose of wearing it I borrowed it, but for this purpose of carrying

wood on it I did not borrow it.
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What is the reason that the entire way Master did not wear his shoes, but when he reached water he put on his shoes?
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He said to them: The entire way on dry land I can see what I amstepping on, but in the water I cannot see whatis at the

bottom.
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What is the reason that when Master reached thorns and shrubs, he lifted his garments?
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He said to them: This skin of the body heals if scratched, but this garment does not heal if torn.
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What is the reason that when Master reached the town, Master's wife came out adorned?
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He said to them: So that I should not cast my eyes upon another woman.

SUMMARY

The daf begins by explaining that ideal rains fall on Tuesday and Friday nights, illustrating this with the miraculous crops of
Shimon ben Shetah's era and the overnight rains during the rebuilding of the Beis HaMikdash. The Gemara then details the
dramatic episode of Honi HaMe’aggel, who drew a circle and refused to leave it until Hashemanswered his prayers,
adjusting the rainfall frommere droplets, to a torrential downpour, and finally to rains of blessing. Although Shimon ben
Shetah noted that Honi's bold approach deserved ostracism under different circumstances, he acknowledged that Honi was

like a beloved son who nags his father and gets his way, a status of favor that was celebrated by the Great Sanhedrin.
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The Gemara shows us the beautiful, intimate relationship of Honi HaMe'aggel, who stood before the Ribbono shel Olam
like a beloved child asking his father for help. Yet, we also see the incredible power of our sins to hold back the beautiful,
oversized bounty that Hashem wants to shower upon us, just as the generation of Shimon ben Shetah had to preserve giant

grains of wheat to remind future generations of what we lose when we stray.

This teaches us a profound lesson about our daily avodah. Hashemis our loving Father, and He wants to give us the
greatest, most abundant blessings. But so often, we block that flow of shefa through our own small compromises, our daily
missteps, and our lack of focus. We don't need to wait for a drought to realize what we are missing; we can open the gates of

blessing right now by clearing away the spiritual blockages.

Today, take three minutes before you daven Mincha or Maariv to think of one small spiritual compromise you make during
the day—perhaps a lack of focus in a specific bracha or a moment of speaking lashon hara—and consciously let it go,

opening the channel for Hashem's blessing to flow into your life.
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